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Sjölyckan den 2 Mars 1913 

Älskade syster Hilda 

Nåd och Frid af Gud. 

Hjärtligt tack för ditt kär- 
komna bref vi hadde glädjen 
att få mottaga för några 
dagar sedan i hvilket vi 
ser att du har hälsan och 
mår godt, vi är alla som 
vanligt här hemma Anna är 
nu på Hessleby Sanatorium 
reste i tisdags Vi har fått 
bref ifrån henne i dag hon 
sade att hon skall skrifva 
till dig när hon har blifvit 

undersökt, hur det kan gå om 
hon blir kry igen vet Gud 
allenast, Gustav Svensson 
högg sin tumme midt itu ned 
till andra leden, i fredags 
Stackars Gustaf han har alltid 
några motgångar, Jenny i Öja 
reser till Winnipeg Cannada den 
12 Mars hon skall resa till 
brodern han blef enkeman på 
samma gång som Anders dog 
han hade lämnat sin hustru 
på Lasarettet och rest för att 
Se till Anders när han kom  
dit var han död medan han  

var där fick han  
tellegram att hans hustru 
var död han har väl blifvit 
hårdt pröfvad om någon har 
nu vill han att Jenny skall 
komma det vore väl synd om 



hon inte reste, för här i 
Sverige kan hon aldrig tjäna 
några pengar så det blir något 
öfver till att betala för 
pojken, kanske att de gifter 
sedan Jenny är en väldigt 
rar flicka, nu har hon fått 
lära sig lite af hvarje 
stackars Jenny hon har fått 
dyrt betala för nöjena hon  
har haft, det går till en tid 
att leka med synden men sedan 

blir det något annat, kanske 
att det var till hennes besta, 
blir hon bosatt i Canada 
kanske ni kan hälsa på hvar 
andra det skulle vara roligt för 
er båda, det är nog inte så 
värst långt, ja efter som jag 
ser ämnar du att gifta dig 
och flytta till Minn. Hoppas 
att du får hafva hälsan så 
går det nog bra Snällare make 
kunde du nog aldrig få han 
är ju så mycke yngre än du 
men det gör väl ingenting sen 
har inte kan tro det hufvud- 
saken är ju att ni älskar  
hvarandra, så är ju Minn. 

så godt som ett hem allaredan 
därför att vår Älskade broder 
har kämpat och dödt på den 
plats, då kan du få tillfälle 
att lägga en blomma på hans  
graf ibland, Eva ville så  
gärna se hans graf, kanske 
om vi lefver och Gud vill 
att vi kommer till ditt Bröllop. 
de där gardinerna skall vi försöka 
att sy ut. jag vafver gardiner 
nu till kammaren och köket Rutiga 
lite mindre rutor än dem vi  



har förut, om du vill ha 
något slags väfnad så kan vi 
ju väfva vill du ha gardiner 

sådana som vi väfver nu jag  
tror att de skulle trefliga 
till köket och sängkammaren 
om du ville kunde du sätta 
spets vid, de är ju så lätta 
att tvätta och stryka, om det 
är något mer du vill ha så 
får du skrifva, de där 40 dollar 
har jag aldrig kommit ihåg du 
fick ju inte många af dem så 
de får du slippa att betala 
här hemma redar de sig ändå 
så de får du till att köpa dig 
något för, nu har vi det ju 
så bra här hemma så vi har 
väl aldrig haft det så bra. 
all skuld är nu betalt, trösk- 

värk och hackelseverk har vi 
köpt, vi hadde skullat satt hagtorn 
i höstas men vi hant inte med 
det, vi satte två buskar snöbolla 
ett en guldregn en brokbladig 
så gorde vi blomsterrabatter 
i hörnen på den der stora 
fyrkanten så när det blir 
färdigt skall det nog bli fint 
tänk om ni kunde komma 
hem på er Bröllopsresa 
det skulle vara roligt Anna 
sade att då skall vi då göra 
två stora äreportar, Henry 
skref att han ville resa hit 
och hälsa på oss tänk om  
ni kunde komma alla fyra 
Roy du Henry och Gustav 
skulle inte det vara roligt 

men pengar som är så odryga  
här i Sverige är det rent af 



för färligt, får se kanske 
att jag köper mig en syckel 
till våren så man kan 
komma någonstans, ja det är 
då inte så säkert men nog 
skulle det vara trefligt att ha 
en, du säger att Mina skulle 
inte tjäna hos dem men hon 
tycker bra om det, så skadar  
det heller inte att hon får för- 
söka lite af hvarje, så får hon 
ju lära att sy på samma gång 
Ida och CarlJohan är snälla. 
de tycker så bra om Mina 
du kan tro hon är stor och 
stark bara hon får hafva 
hälsan så går det nog bra får 
nu sluta med de hjärtligaste 
hälsningar från din syster Ida. 

Hälsa Roy när du skrifver samt dem alla Jag skall skrifva  
till Henry nu, märkvärdigt att han skulle studera till Prest. 
hur är det med Gertie Sandberg jag undrar hvarför hon inte svarar 
på mitt bref jag skref i Somras Jag skickade två av Widlofs poem har 
du inte hört om hon fått det 
Jag väntar bref från Esther 
har inte Ingrid Gustavs flicka varit  
och hälsat på dig eller honom. 
var snäll och sänd mig någon 
slags modebok bara en sån där  
som de får i Storen Glöm inte det är 
du snäll. 


